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Visitors’ Centres

El dornajo (SiErra nEvada)
Tel. 958 34 06 25

PuErto lobo 
(ParquE natural dE Huétor)
Tel. 958 54 04 26

CaStril (SiErra dE CaStril)
Tel. 958 72 00 59

narváEz (SiErra dE baza)
Tel. 958 00 20 18

Tourist Information Offices  
in the province of Granada

oFiCina dE turiSMo 
dEl Patronato
Plaza Mariana Pineda, 10 bajo 
18009 Granada
Tel. 958 24 71 28
informacion@turgranada.es
www.turgranada.es 

alGarinEjo
Cantera, 3
Tel. 958 31 29 88
www.turismoalgarinejo.com 

alHaMa dE Granada
Carrera de Francisco de Toledo, 6
Tel. 958 36 06 86
www.turismodealhama.com

alMuÑéCar
Avda. Europa s/n 
(Palacete de la Najarra)
Tel. 958 63 11 25
www.almunecar.es

baza
Alhóndiga, 1
Tel. 958 86 13 25
www.bazaturismo.com 

Cava Alta, 30
Tel. 958 99 82 25 
www.turismobaza.com 

CaStilléjar
Zenete, 4
Tel. 958 74 41 89
www.castillejar.es 

CaStril
Iglesia s/n
Tel. 958 72 02 70

CHauCHina
Airport of Granada  
Tel. 958 24 52 69

GuadiX
Plaza de la Constitución, 15/18
18500 Guadix
Tel. 958 66 28 04
www.guadix.es 

la HErradura
Centro Cívico 
Avda. Prieto Moreno s/n
Tel. 958 05 84 71
www.almunecar.es 

lanjarÓn
Avda. de Madrid, 3
Tel. 958 77 04 62
www.lanjaron.es 

loja
Comedias, 2
Tel. 958 32 39 49
www.lojaturismo.com 

MonaCHil
Plaza Baja s/n
Tel. 958 30 12 30 

MontEFrÍo
Plaza de España, 1
Tel. 958 33 60 04
www.montefrio.org 

Motril
Plaza de las Comunidades Autónomas s/n
Tel. 958 82 54 81
www.turismomotril.com

orCE
Tiendas, 20 (Palacio de los Segura)
Tel. 958 74 61 71

Padul
Avenida de Andalucía, 126
Tel. 958 78 15 71

PÍÑar
Plaza Rafael Expósito Jiménez, 7
Tel. 958 39 47 25

SalobrEÑa
Plaza de Goya, s/n
Tel. 958 61 03 14 
www.ayto–salobrena.org 

Santa FE 
Puerta de Sevilla. Isabel la Católica, 7
Tel. 958 51 31 10

vÍznar
Centro de visitantes Puerto Lobo
Ctra. Víznar – Puerto Lobo Km. 43
Tel. 958 54 04 26 – 617 478 316
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You are the mirror of an Andalusia that 
silently suffers gigantic passions, rocked by 
fans and mantillas folded over throats that 
tremble with blood and snow, and the red 
tracks scratched by gazes.
Federico García Lorca

 
Every inquisitive traveller keeps Granada 
in his heart, without having even visited it.
William Shakespeare

 
Granada thrills to the point that all the 
senses melt and merge.
Henri Matisse

 
How lazily the sun goes down in Granada, 
it hides beneath the water, it conceals in 
the Alhambra! 
Ernest Hemingway
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There can’t be many cities in the world where 
a visitor, on the same day, and no more than 
two hours away by car, can swim in the 
warm waters of a stunning tropical beach 
and then spend an afternoon skiing, in the 
Southernmost mountain ski resort in Europe, 
equipped with the most modern facilities, the 
Sierra Nevada. But, above all, Granada is the 
city of the senses, of Lorca, the Alhambra, of 
culture and art, a cultural city par excellence, 
combined with the innovation and dynamism 
of a modern university city.

If I called this land I walk on heaven, 
if this below me is paradise, what will 
the Alhambra be?... Heaven?
LopE dE VEGA

 The Alhambra
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Granada
DIVERSE PARADISE
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The Alhambra: the Red Castle
 

Ibn Yusuf b. Ibn Nasr al–Jazrayu al–Ansari, Sultan of Al–Andalus and 
emir of Granada, ordered the building of an impenetrable, fortified 
castle on the hill known as al–Sabika, encircled by the Genil and darro 
rivers where they reach the vega, Granada’s fertile plains; it was to be a 
magnificent citadel, worthy of his dominions. Construction began in 1238 
and the citadel’s name derived from the colour of the lands from which it 
was built: al–kalat al–Hamrá, the castle made of red earth. For centuries it 
was a palace, a citadel and fortress, and the residence of the Nasrid sultans 
and their senior officials. Successive generations of the prosperous Nasrid 
dynasty decorated the Red Castle, creating a majestic work of art, perhaps 
the most beautiful Arabic palace in the world: the Alhambra.

“I am a garden adorned with beauty:  
a glance at my loveliness must surely reveal my soul”.
Ibn Zamrak

Heritage for all
The Alhambra is certainly Granada’s landmark 
monument, and one of the most visited 
monuments in all of Europe. It comprises 
four areas: the Palaces, the Alcazaba (military 
zone), the Medina (the city) and the Generalife 
palace and gardens, all set among the 
soothing sounds of running water, forests, 
and ornamental and vegetable gardens. It 
also includes distinguished buildings from 
other eras, such as the Renaissance Palace of 
Charles V, which houses the Museum of the 
Alhambra and the Museo de Bellas Artes. 

Poetry
Among the thousand and one treasures that 
the Alhambra offers are some particularly 
visible yet hidden ones, such as the 
surprising and stunningly beautiful poems by 
the greatest poets of the Court of Granada, 
Ibn al–Yayyab, Ibn al–Jatib or Ibn Zamrak, 
inscribed on the very palace walls, its alcoves, 
arches and fountains. Poems engraved 
with so much filigree and passion that they 
sometimes appear to be purely decorations.

 Court of the Myrtles  Comares Palace

 Court of the Lions
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The visit
You are advised to plan 
your visit to the 
Alhambra by 
purchasing an entrance 
ticket in advance (more 
information at www.
alhambra–patronato.
es). You may expect to 
spend anything from 
half to a full day on 
your visit. It is cool in 
summer and cold in 
winter, so wear suitably 
warm clothing. A 
Granada Card 
purchased from the 
tourist office allows 
entry to this and other 
monuments. 

Generalife
The calm and intimate sensation felt 
when walking through the stunning 
Generalife gardens is not fortuitous, 
and was no doubt exactly what the 
Nasrid kings sought, who used them 
to retreat from official palace life. It is 
difficult to know how the original 
Arabic gardens of the Generalife 
looked, as they were often changed 
and rebuilt during the Christian era. 
Nevertheless, they now form a 
stunning enclave with its astoundingly 
beautiful nooks and gardens, the 
explosion of colours and scents it 
exudes in the springtime, the 
harmonious music of water babbling 
in its fountains and cascades, or the 
spectacular views it offers over the 
Darro and Genil valleys.

 Court of the Myrtles

 Court of La Acequia

 Generalife

 Generalife

 Court of the Lions
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Gates and walls
Traces of the Albaicín’s Arabic past 
are preserved in its system of gates 
and walls, such as the Zirid wall of 
the Alcazaba Cadima (citadel) or the 
Nasrid wall and gates of Fajalauza, 
Monaita, Pesas or Elvira.

Albaicín 
     Cobbled streets, steep 

walled inclines, bird’s eye views 
of roof mosaics, fountains 
and aljibes, secret nooks and 
crannies, the scent of geraniums 
and jasmine, and the sound of 
babbling water. In this unique 
and spectacular neighbourhood, 
declared a World Heritage 
Site along with the Alhambra 
and the Generalife, essences 
of Moorish culture merge 
with the more traditional 
Andalusian style. 

El Bañuelo
El Bañuelo (11th century) is one of the few hammams 
or public baths to survive the systematic destruction 
that followed the Seizure of Granada by the Catholic 
Monarchs. It is one of the oldest and most fully 
preserved Arab baths in Spain, and one of the oldest 
examples of Arabic architecture in Granada.

 Church of El Salvador

 Arch of Las Pesas  Arab baths of El Bañuelo

 Monastery of 
 Santa Isabel la Real

 Museum and Monastery 
 of la Concepción

 San Miguel Cistern
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Viewpoints
The Albaicín boasts several 
breathtaking balcony 
viewpoints, with impressive 
views over the city and the 
Alhambra, such as San Nicolás, 
Carvajales or San Cristóbal. 
The sunsets from some of 
these are a true indulgence for 
the senses.

Sacromonte
     A neighbourhood of caves carved into the skirts of Valparaíso hill, 

separated from the Alhambra by the darro river, that look out onto the 
narrow Muslim Guadix road; this was the enclave of Granada where 
the Gypsies chose to settle following the conquest of the city by the 
Catholic Monarchs. Today Sacromonte is perhaps the most picturesque 
neighbourhood in Granada, full of local colour, whitewashed caves, and 
the sound of the gypsy guitars and song of the zambras. pure flamenco.

Abadía 
At the top of Sacromonte is the 
Abadía, built in the 17th century for 
storing the supposed relics of the 
Baetica evangelists. The procession 
of the Gypsy Christ through 
Sacromonte, declared to be of 
International Tourist Interest, is one of 
the most compelling events to see in 
Granada’s Holy Week.

 San Nicolás viewpoint

Cultural city 
Land of musicians. Granada hosts 
a variety of international musical 
events: The International Festivals of 
Jazz and Tango. And the programme 
of the Orquesta Ciudad de Granada 
complements the City’s musical 
offerings. The city also offers visitors 
an exceptional range of museum 
spaces, including: Parque de las 
Ciencias, or museums such as the 
Museo Memoria de Andalucía, Museo 
de la Alhambra, Museo de Bellas 
Artes, Centro José Guerrero, Huerta 
de San Vicente, Casa de los Tiros, 
Museo San Juan de Dios, Palacio de 
los Condes de Gabia, Casa Museo de 
Falla or Fundación Rodríguez–Acosta. ©
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 Concert of the Granada International Festival 
 of Music and Dance at Arrayanes Coutyard

 Fountain of the Amapola
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A walk through the centre
    The city of Granada witnessed a rare burst of both religious and 

civil architectural activity in the 16th century. Such was the Catholic 
Monarchs’ appreciation of Granada that, not only did they embellish 
the city to a sublime extent, unlike any other, but they also chose it as 
their eternal resting place. To walk through the centre of Granada is 
to walk through centuries of history.

 Carrera del Darro
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Cathedral and Royal Chapel
After conquering Granada in 1492, the Catholic Monarchs ordered a magnificent Cathedral to 
be built over the great Nasrid mosque. It began as a Gothic project, continued in the Renaissance 
style, and then Alonso Cano finished off its beautiful facade with baroque features. There they 
also built the Royal Chapel, their mausoleum, the most important Gothic building in Granada. 

Centro Guerrero 
Facing the Royal Chapel, in an avant‑garde 
building, is the Centro José Guerrero, 
museum of reference with regard to 
contemporary creation. Apart from its 
carefully selected temporary exhibitions, 
it displays the best collection of José 
Guerrero’s works (member of the 
second generation of American abstract 
expressionism), among which one particularly 
emblematic picture is Breach of Víznar, 
homage to Federico García Lorca.

 Plaza de las Pasiegas  Royal Chapel

 Centro José Guerrero
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Cartuja, a promise 
Monasterio de la Cartuja was founded 
by El Gran Capitán to fulfil a vow he 
made in the same place after his life 
was saved following an ambush by 
the Muslims. It is one of the peaks of 
Spanish baroque architecture.

Realejo
    Granada’s former Jewish neighbourhood 

is now a charming, dynamic and lively 
enclave full of local colour and traditions. on 
a walk through the Campo del príncipe you 
can visit interesting monuments as well as 
savouring the delicious tastes of Granada’s 
famous tapas in typical local bars.  Placeta Puerta del Sol

 Realejo

 Monastery of La Cartuja

Parque de las Ciencias 
and Museo de la Memoria 
The Parque de las Ciencias and the Museo 
Memoria de Andalucía, located in two nearby 
buildings, both cutting–edge architectural 
sites, further extend the wide cultural offer 
of Granada. The first, an interesting and 
fun equipment which, in an engaging and 
entertaining way, brings the visitor to the 
exciting world of science. The second, a 
modern and multifunctional technological 
cultural centre, offering varied spaces 
dedicated to performing arts, theatre, music 
and visual arts, along with an interesting 
journey through the past and the present of 
Andalucía through new technologies.  
Quite an experience.  Parque de las Ciencias
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La Vega
CuLTuRAL LANDSCAPE

Expansive, flat and green, with fertile soils rich in 
water, generously supplied by the majestic snow–
capped sierra that protects it. Sheltered from the four 
winds by other sierras, its basin geometry faithfully 
reflects the geography of the big lake that existed 
there at the dawn of humanity and was eventually 
buried in sediment. Like a giant oasis in arid lands. 
The Arabs domesticated its wild forest, converting it 
into arable land. Roman Villas that, over the centuries, 
would become Muslim farmsteads and later country 

 Curing barn of La Vega
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properties or cortijadas. Today, many survive, and 
others are villages, sites of historic events of universal 
significance. Now a mosaic of tobacco and corn 
plantations, poplar groves, and arable fields dotted 
with tobacco–drying features, historic country homes, 
freshwater irrigation channels and their banks, dynamic 
flat landscapes that fascinate visitors. Colours and 
scents that impressed Lorca, whose works were largely 
inspired by the characters and customs of the Vega. 
Cultural landscape, a living ethnographic museum. 



Santa Fe
ENCAMPMENT TOWN

Brick and stone encampment 
 

Founded as a fortified city in 1492 by the Catholic Monarchs on the very 
military barracks from which the Christian troops laid siege to the city 
of Granada, the last bastion of the Nasrid kingdom. The Capitulations 
that governed the surrender and seizure of Granada and the future of its 
inhabitants were signed here, thus bringing the Reconquest to an end.

Four gates and a cross

From the Vega 
to the Indias

The old town, declared 
Historic–Artistic Grouping, still 
faithfully reflects its military 
structure, of a rectangular 
layout with four gates, one 
on each side, and an interior 
cross–shaped outline, in the 
centre of which is the Plaza 
de Armas, now the site of the 

Town Hall, the Granary, Former 
Royal House and the Instituto 
de América. Other important 
historic buildings are: La 
Iglesia de la Encarnación, 
La Iglesia del Señor de la 
Salud (formerly Ermita de los 
Gallegos) and the baroque 
Augustinian convent.

In Santa Fe, birthplace of Hispanidad 
(Spanishness), the Catholic Monarchs signed 
the Capitulations approving the funding for 
Christopher Columbus’ journey that would lead 
to the discovery of the New World: America. 
Since then it has not lost its intense Ibero–
American vocation, which today takes the form 
of close relationships with many American towns 
and the presence of the Instituto de América, an 
important focal point of cultural diffusion.Instituto de América

 Plaza de Armas

 Granada Door
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13Fuente Vaqueros
“IN THIS VILLAGE I WILL BE EARTH AND FLOWERS” 
Federico García Lorca

“It is built on water. Everywhere water canals 
sing and high poplars grow, through which 
the wind’s music gently plays in the summer” 
Federico García Lorca

lorca’s relationship with the vega 
of Granada whilst, unfortunately, 
short but intense, most of the 
scenarios and characters that 
populate his works were drawn 
from his experiences there. the 
Museo Casa natal is in Fuente 
vaqueros and his family house is 
in valderrubio. today, the cultural 
life of both villages revolves 
around the figure of the poet, and 
their cultural listings include 
concerts, theatre performances, 
poetry competitions, literary 
circles, etc. More information 
about the poet and the vega at 
www.patronatogarcialorca.org
www.patronatogarcialorca.org

Federico García lorca

Torre de Romilla
In the historic setting of Soto de 
Roma, in the hamlet of Romilla, 
belonging to Chauchina, is a 
beautiful defensive tower from the 
Nasrid era, one of the few Muslim 
strongholds in the Vega of Granada.

Tobacco curing 
barns
The Vega of Granada has been 
witness to feats and endeavours of 
universal importance. Here the Catholic 
Monarchs signed the Capitulations 
that made possible the discovery of 
the Americas, leading to the arrival 
of an unknown plant brought back 
from those lands; a plant which would 
change the landscape and customs 
of its people: tobacco. The traditional 
tobacco curing barns, many of them 
still in use, are today one of the most 
typical and beautiful structures of the 
traditional landscape of the plains. They 
exist in a thousand sizes and materials, 
some of them genuine works of art. 
The Centro de Interpretación de la 
Vega de Granada is housed in one of 
them, in Vegas del Genil.

 Court of the Museo Casa Natal de Federico  
 García Lorca in Fuente Vaqueros©
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This unique high plane, which nature has 
rent apart to form unimaginable landscapes 
from its arid red soils, closely hemmed in 
by steep sierras, through which wide river 
valleys wind that change colour, from greens 
in springtime to autumnal reds and yellows, 
has the strongest cultural identity of any of 
Granada’s counties. Guadix and the villages 
of the Marquesado del Zenete are a prime 
tourist destination today. The beauty of their 
landscapes and villages is complemented 
by the unique experience of staying in their 
typical cave hotels, as well as an unrivalled 
gastronomy and range of active sports. 

 Castle of La Calahorra
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Guadix and 
El Marquesado

HISTORY AND CAVES



RIVER OF LIFE

Voyage through history 
 

 Against the white backdrop of the Sierra Nevada, tormented broken 
earth, red towers and steeples. on a lunar landscape of canyons and steep 
river ridges carved into red and ochre earth, close to an Iberian village on 
the banks of the Río Verde, octavio Augusto founded the colony Julia 
Gemella Acci, hence the name given to its inhabitants, Accitanos. The 
Muslims called it Wadi Ash, and in the Nasrid era it was madina, a walled 
city with a castle, built in the 11th century and still partly standing. The 
Christians filled it with stately buildings and built beautiful churches and 
a great cathedral that was built between the 16th and 18th centuries over 
the old Arab mosque, as was common practice, to a Renaissance floor 
plan, like those of Granada and Malaga. Not very far from there, between 
the ochre canyons and ridges, the chimneys of the cave district rise like 
stylised mushrooms. The region’s caves are its distinguishing feature, 
offering unique accommodation experiences for tourists.

Guadix

 Caves neighbourhood

 Guadix
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Monumental city
 

Enclosed within the historical 
centre of Guadix are the 
ruins of Roman buildings, 
souks, mosques and 
churches, beautiful public 
buildings and stately homes, 
a great concentration of 
history. The Parroquia de 

Santiago Renaissance 
building, with its unusual 
Mudéjar tiles, is deemed to 
be the city’s most important 
monument after the cathedral 
and the alcazaba (castle). 
The Virgen de las Angustias, 
Santo Domingo and San 

Francisco churches, El 
Convento de San Agustín 
and Templo de San Torcuato 
are the religious buildings 
of most historic and artistic 
interest. Palacio de Villalegre 
and Palacio de Peñaflor are 
the highlights of civil heritage.

 Cathedral

 Roman inscription 
 on the cathedral  Church of Santiago  Torreón de Ferro  Palace of Peñaflor

 Alcazaba
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La Calahorra
THE FIRST RENAISSANCE

The last castle
 

At La Calahorra, on 
the peak of a small 
rocky hill, guarding the 
pass between puerto 
de la Ragua and the 
Hoya de Guadix, the 
Marquis of Zenete, son 
of Cardinal Mendoza, 
ordered a palace–castle 
to be built. It was built 
between the years 1509 
and 1512, therefore 
being Renaissance.

Cave–dwelling tourism 
 

The Arab alarifes (master builders) soon took advantage of the ease 
and malleability with which the red clay could be excavated from 
the ridges of the Wadi–Ash, today’s Río Verde or Guadix River. 
Since then, the caves have been the region’s distinguishing feature, 
many serving as singular tourist accommodation, offering visitors, in 
addition to traditional and succulent gastronomy, a variety of routes to 
take in the delights of the Guadix region, in anything from a 4x4 to a 
hot air balloon.

 Purullena

 Castle of La Calahorra

 Courtyard of the castle of La Calahorra

 Cave
© Patronato Provincial de Turismo de Granada
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Megalithic park 
 

The Gor River valley, and especially the area surrounding the locality 
of Gorafe, nestled among spectacular canyon landscapes, boasts 
the greatest concentration of dolmens in the whole peninsula and 
the second greatest in Europe. More than two hundred prehistoric 
constructions are evidence of the intensive occupation of this area. 
As well as a walk along the dolmens route among geologically 
fantastic landscapes, visitors may visit the Centro de Interpretación 
del Megalitismo, an interactive museum where you can study history 
using the latest technology.

Gorafe
EXTREME LANDSCAPE

 Caves of Los Algarves

 Megalithic Park of Gorafe  Megalithic Park of Gorafe

 Landscape of gullies
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The extensive steppes of North Granada are closed 
in by slim wooded mountains, providing a surprising 
contrast of natural and cultural landscapes. Above, are 
small and majestic mountain villages, with a long history, 
rich in archaeology and prehistory, a frontier between 
civilisations, a land of mixed cultures, dotted with castles 
and fortresses, heritage and traditions. And below, are the 
vast high plains that follow the contours of the former 
lake, previously inhabited by some of the first European 
settlers: an extensive high plain into which a drainage 

Castellón Alto, Galera
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Altiplano
ANCIENT BASTITANIA

network is etched, carving out geological landscapes of 
indescribable beauty. Breathtaking river valleys between 
canyon ridges, inhospitable badlands, and yet despite 
this, the former settlers chose to make their homes here, 
thus not robbing even one metre of soil from the valley’s 
fertile plains. Ridges of such a prodigious clay that was 
both malleable and extremely easy to bore into. Troglodyte 
villages, landscapes of chimneys rising from the earth, 
daily living spaces underground, many converted into 
attractive rural accommodation. A different experience.



Ibero–Roman Basti
 

Baza, an Iberian, Roman, Arab and Christian city. of the splendour 
of the Arab Basta Medina, ruins of the wall of the Medina and 
Alcazaba remain, pleasant Moorish alleys with balconied houses and 
delightful 13th century Almohad baths. The palacio de los Enríquez 
(16th century), the Ayuntamiento Viejo (16th century), the only 
example of a preserved Renaissance Town Hall in Granada, now the 
Archaeology Museum, and Iglesia Mayor, which earned the status of 
co–cathedral, are the best examples of civil and religious art in this 
Historic Grouping.

 Houses in the Antiguas Carnicerías Church of Los Dolores

 Fuente de los Caños Dorados

 Casa de las Tetas

 Alcazaba

 Plaza Mayor

“protector of life beyond death, she held the young dove  
in her hand, symbol of the escaped soul”.
Francisco Presedo

Baza
THE CITY OF LA DAMA
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The hammam

El Cascamorras

Cerro Santuario 
and La Dama de Baza

Fiesta of declared International Tourist 
Interest, held each year in Guadix and Baza. 
The Cascamorras, looking like a jester, bearing 
a flag and with a baton for defence, is bid 
farewell by the people of Guadix, with the 
mission of taking possession of the Virgen 
de la Piedad de Baza. There he is received 

by thousands of Bastetanos who smear him 
in black paint and prevent him, among much 
jostling and hilarity, from fulfilling his task. 
After many frolics and festivities, he will return 
to Guadix where he will be smeared again as 
punishment for failing to take possession of 
the statue. Fun, fiesta and paint all round.

Recently restored, 
with a project that 
won a national prize 
for architecture, the 
Almohad baths of Baza (13th 
century) preserve the full 
structure of the Arab baths: 
a hall, the cold, warm and hot 
rooms, plus woodshed and boiler.

Five kilometres from Baza are the ruins 
of the former city of Basti, the Iberian 
capital of Bastitania, a civilisation that 
controlled the South–East of the Iberian 
coast from Baria (Almería) to Bailo (Cádiz). 
A large funerary sculpture, the Dama de Baza 
(4th century B.C), considered to be a unique 
piece of Iberian art, was found in the excavations 
of its necropolis in the Cerro del Santuario. Close 
to the excavation site is the CIYA archaeological 

site interpretation centre, which 
complements the Museo Arqueológico 
de Baza, and that approaches the 
exciting history of the Hoya de Baza 
using modern technology.
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 Arab baths of La Marzuela

Dama de Baza, 
Museo Arqueológico de 
Baza (original, in the Museo 
Arqueológico Nacional)

Iberian ceramics, Museo 
Arqueológico de Baza



BRONZE AGE TERRACES

     Galera’s tourism is founded 
on the good management and 
conservation of its rich cultural 
heritage. This distinction earnt 
it the National prize for the 
Restoration and Conservation of 
Cultural property in 2005, and 
today it is an essential stopping 
point in tourist routes over the 
Granada high plains.

Castellón Alto
Magnificent village 
of the Argaric era 
(Bronze Age, between 
1800–1600 B.C.), specially 
prepared for visits and part of 
the Andalusian Network 
of Archaeological Parks 
(RAPA). The burial site of an 
adult and a child was discovered 
here. The adult, La Momia de 
Galera, is partially mummified, in 
an excellent state of conservation. 
With nothing else like it in Mainland 
Spain, it has provided much 
information about many previously 
unknown aspects of the Argaric 
culture. Visitors can follow
 up with a visit to the 
Museo de Galera.

Close to the old town 
centre of Galera is 
the Tútugi necropolis, 
dating from the early 5th 
century B.C. In one of its 
tombs, the so–called Goddess 
(Diosa) of Galera was found: 
an 8th century B.C. alabaster 
sculpture of the Goddess 
Astarté, of Phoenician origin, 
used in sacred ceremonies.

Galera

La Diosa 
de Galera

La momia de Galera
© Miguel ángel blanco de la rubia. 
departamento de Prehistoria universidad de Granada

 Castellón Alto

 Castellón Alto

Copa argárica, 
Museo de Galera

Goddess of Galera, 
Museo de 
Galera (original, 
in the Museo 
Arqueológico 
Nacional)
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ONE MILLION FOuR HuNDRED THOuSAND YEARS 

     Visitors to the Archaeological Sites of 
orce can explore a landscape that is around 
one and a half million years old, in which 
prehistoric herbivores and fierce carnivores 
coexisted with the first humans on the banks 
of a great lake. Its district of caves, some 
of them renovated to provide comfortable 
and novel rural accommodation, carved into 
the white cliffs of the orce River, offers a 
troglodyte scene that transports travellers 
back in time. other remarkable landmarks 
in orce are the Castillo de las Siete Torres 
(Castle of the Seven Towers) and the palacio 
de los Segura, a stunning 16th – 17th 
century baroque building that houses the 
Archaeological Museum.

In the archaeological 
sites of Venta Micena, 
Barranco León and 
Fuente Nueva, visitors 
can discover the habitat 
and culture of the first 
European settlers, who 
may have settled here 
1.4 million years ago on 
the edge of a lake that 
has since disappeared. 
As well as an almost 
world record in fauna 
fossils, from sabre 
tooth tiger teeth, giant 
hyenas, hippopotami and 
rhinoceroses, experts 
believe they have found 
the human remains of a 
10 year old child, perhaps 
the most ancient in 
Europe.

The Child 
of Orce

Copa argárica, 
Museo de Galera

 Alcazaba

 Molar of the Child of Orce,
 Museo de Prehistoria



     For three hundred years, between the 
13th and 15th centuries, Huéscar, a strategic 
frontier enclave, was the scene of successive 
and endless conquests and reconquests 
between the Nasrids and Castilians, which 
resulted in its rich heritage, and today it is a 
centre of intense cultural interest for tourists. 
Among its most interesting attractions are 
the cave paintings of piedra del Letrero; the 
Torre del Homenaje (built using tombstones 
with Roman inscriptions), conquered in 
1435 by Rodrigo Manrique, father of the 
poet Jorge Manrique, who sang about the 
great feat in his universal work Coplas por 
la muerte de mi padre, (folk songs for the 
death of my father); and a series of beautiful 
stately homes. Not forgetting, of course, 
its gastronomic speciality: “lata de cordero 
segureño” (literally ‘tin plate of lamb’).

Following the end of the 
Reconquest, Huéscar belonged 
directly to the diocese of Toledo, 
a circumstance that explains its 
rich concentration of religious 
architectural heritage, including the 
Colegiata de Santa María (16th 
century), La Iglesia de Santiago 
and the convents of Santo 
Domingo and San Francisco. 

Colegiata de 
Santa María Mayor

Huéscar
FRONTIER LAND

 Torre del Homenaje

 Casa de los Penalva
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VILLAGE AND RIVER

     The charming and tranquil 
village of Castril, with its picturesque 
streets, splendid riverside walks 
and burbling water, nestles in the 
shelter of the Natural Monument 
of peña de Castril, on the banks of 
the fast–flowing river of the same 
name. La peña, that visitors are highly 
recommended to climb, shelters the 
ruins of its Arab castle and the great 
monument to the Sacred Heart. 
The El Cantón viewpoint offers 
spectacular views of the village and its 
surroundings. La Iglesia de Nuestra 
Señora de los Ángeles (16th century), 
at the foot of La peña, in a simple 
Renaissance style, nevertheless has an 
impressive plateresque façade.

Castril was known 
for its glass crafts 
industry, created 
and inspired 
by Hernando 
de Zafra. It is 
characterised 
by the green 
colours of its pieces, 
ranging from dark to 
light green, and by 
the abundant bubbles. The 
pieces created were mainly 
intended for domestic use 
(bottles, carafes, etc.), but 
other types of objects were 
also made for decorative 
use, such as the “jarra 
castrileña” (Castril jar).

Castril Glass

FRONTIER LAND

 Castril

 Castril River  Castril©
 P

at
ro

na
to

 P
ro

vi
nc

ia
l d

e 
Tu

ris
m

o 
de

 G
ra

na
da



28

Western mountains, lands of Loja, the Alhama 
region, spectacular white villages, sometimes 
high in impregnable places, with an abundance 
of water, in which a labyrinth of narrow alleys 
embrace, seeking the refuge of an Arab castle. 
Frontier pagos (agricultural land divided into 
units for irrigation purposes) topped off with 
impressive Christian churches. Customs, 
traditions. A stopping point in all key tourist 
routes, such as that of Ibn Batuta, Washington 
Irving and Ruta del Califato. Mountains 
landscapes and fertile plains of olives and oils, 
with designation of origin. 

 Alhama de Granada
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poniente
LAND OF MOuNTAINS, CASTLES AND OLIVES



Loja
LAND OF WATER

Springs, rivers, pools, lakes, streams 
and fountains

 
The Arabs called it Medina Lauxa, the guardian, because of its eternal 
sentinel role guarding the Western gate of the fertile and protected plains 
of the Kingdom of Granada. Its sierras of Loja and Hacho, separated by 
the Genil River, bear generous springs in appreciation. Loja is the city of 
a thousand fountains, the Roman Lascivia, a place of water and delights. 
A stunning example is the Fuente de los 25 caños (Fountain of 25 pipes), 
in the former pago of Alfaguara, meaning “spring” in Arab.

 Fountain of 25 pipes

Los Infiernos

Poet of the 
Alhambra

As the Genil River narrowly exits 
the Vega of Granada, in the closure 
that separates the Loja and Hacho 
sierras, is an enchanting natural 
setting of waterfalls and cascades 
among lush riverbanks and cool 
arable fields. Los Infiernos de Loja 
were declared a Natural Monument, 
and just beside the village are 
pleasant areas prepared for visitors 
to spend a day of fun and leisure in 
the great outdoors.

Ibn al–Jatib (Loja,  
1313–Fez, 1374) was a 
feted Al–Andalus poet, writer, 
historian, philosopher and 
politician, born in Loja. Some  
of his poems adorn the walls  
of the Alhambra.

“on my behalf  
they greet you,  
day and night /  
the whispers  
of wishes,  
happiness and  
good luck”.

 Los Infiernos©
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 Pósito

San GabrielAlcazaba

Sylvania viewpoint

Balcony of 
the city
From the Nasrid medina, 
only the castle remains, 
which houses the Museo 
Histórico Municipal. 
La Iglesia Mayor de la 
Encarnación is the most 
impressive Renaissance 
building. Both buildings 
are at the apex of 
the city, serving as a 
spectacular balcony with 
gorgeous views of the 
urban labyrinth spilling 
over the precipitous 
slopes. The churches of 
San Gabriel (one of the 
most original examples 
of Renaissance 
architecture in Granada), 
Santa Catalina or that 
of Nuestra Señora 
Virgen de la Caridad 
and the granary, are 
also emblematic artistic 
testimonies of this era.

 Church of La Encarnación from the citadel



The visual power of the landscape and  
architecture of Montefrío are an instant attraction

The visitor is surprised to find, a little before reaching Montefrío 
from Íllora, an unexpected rugged landscape, a mosaic of high chalk 
quarries, terraces and ravines, populated with holm oaks and abundant 
undergrowth, contributing to the creation of a visually impacting place: 
Las peñas de los Gitanos (visit by reservation), an unusual enclave of 
extraordinary archaeological value. This boundless natural landscape 
encompasses a hundred megalithic sepulchres, a Visigoth necropolis, 
Roman, Visigoth and Roman ruins.

la iglesia de la 
Encarnación, 
popularly known 
as “la redonda” 
(the round one), 
boasts outstanding 
geometry and 
beauty. this is 
one of the most 
impressive and 
unusual examples 
of neoclassical 
Spanish architecture. 
it was inspired by the 
Pantheon of agrippa, 
in rome.

la redonda

Megalithic sepulchres
Many megalithic sepulchres are to be 
found in Montefrío. These disturbing 
funerary structures confirm primitive 
human’s interest to inhabit this area, 
abundant in natural resources, as much 
as 5000 years ago.

Montefrío
ARCHITECTuRAL EXHIBITION

 Megalithic sepulchres,
 Peñas de los Gitanos

 Montefrío
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Moclín

THE RIGHT EYE OF GRANADA

permanent lookout, fortress 
of the pupils

prehistoric settlers left behind lots of examples of rock art in the caves 
and rock shelters of the chalky outcrops around Moclín (such as La 
Cueva de Malalmuerzos and the natural shelter of Corcuera) and in 
the dolmens of Tózar. However, the founding of Moclín goes back 
to the dawn of the Nasrid era, with the building of its castle in the 
mid–13th century, and similarly called Hins Al–Muqlin, the “fortress 
of the two pupils”.

Íllora is perched on a rocky crag in the bosom 
of the parapanda sierra, as if it had decided 
to settle down and watch the sensorial 
unfurling that awakens the multicolour 
landscape of olive groves, agricultural land 
and vegetable plots that descend through the 
Vega del Genil, set off against the majestic 
white backdrop of the Sierra Nevada. The 
Caliphate era castle (9th to 11th centuries) 
and diego de Siloé’s church (16th to 18th 
centuries) are prominent in its silhouette. due 
to its strategic geographic position, it was 
considered to be “the right eye“ of the Nasrid 
Kingdom of Granada, permanently visually 
connected, via a network of towers, with the 
castles of Moclín and Montefrío. 

Viewpoint over the Vega

Íllora

 Castle

 Church of La Encarnación

 Pósito

 Wall Moclín



Fountain of Health

Hanging over the Tajo

Today, the Alhama thermal baths are one of 
the main tourist attractions, which also gave 
the village its name. Here, sumptuous hot 
water springs rise mineralised from the deep 

core of the Baetica mountain range. Currently 
set within a modern health spa, they were 
already used as baths in the Roman and 
Arab eras.

The Alhama River runs off the slopes of the Sierra de Tejeda with an 
impetuous force, and in its eternal encounter with the Alhama plains 
over time, it has carved a beautiful and impressive canyon, listed as 
a Natural Monument, of precipitous ridges, onto one of which the 
historical and monumental city of Alhama recklessly clings.

Alhama
BATH IN THE TAJO

 Alhama de Granada and the Tajo

 Arab baths of Alhama©
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Historical Grouping

Carnival
Alhama’s colorful 
and musical carnival 
attracts visitors from 
all around, especially 
during the so–called 
“Piñata Sunday”, 
declared Day of 
Touristic Interest in 
Andalucía.

Due to its long and intense history, the 
cultural heritage of this village is one of 
the richest in the province, dispersed 
throughout its narrow streets and 
charming squares, declared a Historic 
Grouping. Its most important features 
include the Gothic–Renaissance Iglesia 
Mayor de la Encarnación; the castle, of 

Arab origin, and rebuilt in the early 20th 
century; the 16th century granary (built 
on the former 13th century synagogue); 
La Iglesia del Carmen, a 16th century 
Renaissance building with baroque 
decoration; La Casa de la Inquisición, in 
Isabelian Gothic style; or the Renaissance 
Hospital de la Reina.

 El Carmen. Fountain and church  Castle

 PósitoChurch of La Encarnación

 Tajos

 Casa de la Inquisición
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 Capileira

Moorish and Andalusian, it is pampered by 
nature and a beauty to fall in love with at first 
sight. Scattered with small white villages, 
clustered together in multicolour ravines, whose 
unique and unusual architecture, adapted to the 
craggy landscape, is of such beauty as to put 
nature itself in the shade. Wild water rivers and 
calm springs of crystalline mineral water. Culture 
and heritage. Albuxarrat, Arabic and Moorish. 
The Alpujarra, universal.

The Alpujarra is the balcony 
from which Spain looks out, to 
see, as in a dream, the beautiful 
coasts of Africa, sending smiles 
of love across the sea.
FRANCISCo VILLAESpESA
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The Alpujarra
SENSORIAL EXPERIENCE



Spa town

door to the Alpujarra

Lanjarón’s strategic geographic position has 
procured it a prominent role in history as 
the door to the Alpujarra. Its 7th century 
Almoravid castle was the scene of thousands 
of feats and battles. It has been home to all 
the civilisations, an insurmountable Moorish 
bastion, and a pilgrimage destination for 
travellers and artists, who found an endless 
source of inspiration in these mountains.

The cultural heritage of Órgiva, 
through which many civilisations 
have passed, is also interesting. It was 
formerly a Greek colony, Roman villa, 
Visigoth city, the capital of its Arabic 
taha (administrative division), the 
retreat of Boabdil, the last Moorish 
king of Granada, and Seigniory of 
El Gran Capitán. Its most important 
features include the palacio de los 
Condes de Sástago, now the site of the 
Town Hall; the battlemented Torre 
Almenada, which directly witnessed 
the Moorish Rebellion of 1568; the 
Renaissance Iglesia de Nuestra Señora 
de la Expectación, whose sumptuous 
construction began in 1580; and a 
series of acclaimed stately homes.

If Lanjarón is associated with one element in 
particular, it must be water. The Sierra Nevada, 
full of water and minerals, bestows this town with 
generous springs whose water bears extraordinary 
therapeutic properties. Its famed and functional spa, 
a stunning early 20th century neo–Arab building, 
pays homage to its splendid past. The Museo del 
Agua is also worthy of a visit.

Lanjarón

Órgiva

STOPPING POINT AND BATHS

CAPITAL OF THE ALPuJARRA
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 Castle of Lanjarón

 Church of La Expectación  
 and Crenellated Tower

 Lanjarón Spa
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Berber architecture

    In the skirt of Mulhacén peak, the roof of the Iberian peninsula, the 
Barranco de poqueira, one of the most beautiful ravines in Andalucía, 
is born. Its waters, extremely pure from the thawed high peaks of the 
Sierra Nevada, tumble through a lush valley of colours that change 
from green in spring to yellow and red in autumn, irrigating forests and 
allotments as they go. Nestled here are three of the most picturesque and 
charming villages of the Alpujarra: Capileira, Bubión and pampaneira, 
three jewels in the traditional rural architecture, declared a Historic Site. 
A place to get lost in, a place for finding oneself.

Perhaps the most distinctive 
and attractive feature of 
the whole Alpujarra is the 
architecture of its traditional 
villages, with its Berber 
roots. Chaotic and winding 
paved streets, with gorgeous 
whitewashed houses, of one 
or two floors at most, adapted 
to the geography, with flat 
launa clay roofs and frequent 
tinaos, an architectural solution 
in which part of the house is 
suspended over the street.

Barranco de poqueira
A PLACE FOR FINDING ONESELF

 Barranco de Poqueira

 Pitres  Busquístar

 Busquístar



There are many deeply–rooted folkloric 
and musical traditions in the Alpujarra, 
although the best known and appreciated 
are undoubtedly the trovos. This art consists 
of two or more troveros improvising poetry 
in a generally humorous dialectic dialogue. 
Funny and interesting. Not to be missed 
if the opportunity arises, like the Alpujarra 
Traditional Music Festival.

One of the gastronomic 
pleasures you cannot fail 
to taste in the Alpujarra 
is its famous Serrano 
ham. Trevélez, the highest 
village in Spain, gives 
name to its Protected 
Geographical Indication 
(PGI).

Jamón serranoTrovos and troveros

Moorish refuge

The layout of the fascinating 
Alpujarra landscape is similar to 
that which existed in the Muslim 
era, a period of undoubtedly great 
splendour and prosperity. They 
domesticated the land and water, to 
grow fruit and vegetables, and built 
villages and farms, divided into tahas, 
administrative units. The Moors did 
not yield these pagos (agricultural 
land divisions for irrigation purposes) 
until their final expulsion after the 
Granada War. The cultural heritage 
passed down by these people and 
their successors is vast and protected 
under the title of Sitio Histórico 
de la Alpujarra Media y La Taha, 
and includes 32 elements declared 
property of Cultural Interest, 
belonging to a dozen municipalities. 
Together with the neighbouring 
Historic Grouping of Barranco de 
poqueira, it forms the biggest historic 
heritage site in all of Europe.

 Trevélez

 Trevélez
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The Alpujarra Media 
and La Taha
HISTORIC SITE



41Valle de Lecrín
SCENT OF ORANGE BLOSSOM AND HONEY

Citrus garden
The Arabs called the place where the Granada plains, the Granada 
coast and the Alpujarras meet, Iqlim Garnata o Iqlim al Qasb (“the 
sugar cane region”), as you had to pass through here to get from 
the city of Granada to the extensive sugar cane plantations on the 
coast. old water mills, Arab castles, thousand–year olive groves and 
charming cortijos (country houses) are dotted around these peaceful 
sunny valleys, among riverbanks, plains and cool terraces, now 
covered by citrus trees through which irrigation canals thread.

Ruta del mudéjar
A fascinating route through 
the villages of the Lecrín 
valley to discover the Mudéjar 
architecture of Granada 
province. Most of the gorgeous 
16th century churches are 
preserved in the town centres, 
stunning examples of Gothic 
Mudéjar architecture, the first 
Christian constructions on 
reconquered land, although still 
with a clearly Muslim influence.

 Béznar Reservoir

 Mondújar  Melegís

 Saleres  Saleres
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over the ages, many a civilisation has fallen 
in love with the paradisiacal tropical climate 
of the Granada coast, and its fertile plains, 
blessed with endless sunshine between 
the white of the Sierra Nevada and the 
Mediterranean blue. The phoenicians and 
Romans colonised and embellished it. The 
Arabs fortified it with castles, watchtowers 
and vantage points to defend it from the 
Christians, who were later to defend it from 
the Berbers and Turkish pirates. Villages 
steeped in history and heritage. Beaches of 
dreams and landscapes of fruit trees, rising 
on endless terraces, covering the precipitous 
slopes in green and forming a natural 
giant–sized front row looking out to the 
Mediterranean.

 La Rijana
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Tropical Coast
TROPIC OF EuROPE



Almuñécar
SEXI CITY

During the Roman period, Almuñécar 
became the flourishing city of Firmum 
Iulium Sexi, developing a thriving industry of 
fish salts and garum, valued products that 
were exported by sea to distant ports of 
the Roman Empire. Its techniques are even 
recognised in other existing Roman salt 
pans in the Parque del Majuelo.

Salt factory

     The phoenicians left behind splendid testimonies of their culture 
in Almuñécar, such as the necropolis of puente de Noy (7th to 1st 
centuries B.C.). The Romans expanded on this, also leaving behind 
beautiful works, such as the impressive aqueduct (1st A.d.), the Torre 
del Monje columbarium and the Cueva de Siete palacios, one of the 
most important urban manifestations of Romanic Spain, now the 
Archaeological Museum. Abderramán I’s disembarkation on its beaches 
in 755 A.d. marked the start of an era of splendour. The Arabs called it 
Hisn al–Monácar, “surrounded by mountains”. of this era the ruins of the 
Nasrid castle of San Miguel remain, gorgeous examples of arches and 
aljibes (water fountains), and other small buildings, today hidden among 
landscapes of tropical fruit trees, or at the edge of paradisiacal beaches 
and cliffs. The magnificent Iglesia de la Encarnación (16th century) is the 
first counter–reformation style temple in the province.

 San Cristóbal Beach

 Museo Arqueológico  Museo Arqueológico  Castle of San Miguel

 Salt factory
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Beaches
Almuñécar’s 19 kilometre coast is lined 
with the beaches and coves of one’s 
dreams, some in unique natural settings 
that can be enjoyed all year long due to 
their mild temperatures. There is a beach 
for all tastes, from the naturist beach of 
Cantarriján to the family beaches of San 
Cristóbal, Velilla, Puerta del Mar and La 
Herradura with their modern facilities, 
the latter curving around one of the most 
picturesque bays of Southern Spain.

The largest scale and best preserved 
Roman monument is undoubtedly the 
Aqueduct, an impressive hydraulics 
structure over seven kilometres long that 
transported water to the city and to the 
plains from the springs at the top of the Río 
Verde. In some sections it is exceptionally 
well preserved.

Roman aqueduct

Water 
sports
There is a very wide 
range of water sports on 
offer. The lovely leisure 
port of Marina del Este, 
one of the most attractive 
coves, is a focal point for 
scuba divers. The seaside 
cliffs of Punta de la Mona 
and Cerro Gordo area a 
sort of Sistine Chapel for 
scuba diving.
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 Aqueduct of Almuñécar

 Cantarriján

 La Herradura

 Pollack



Motril achieved its utmost splendour 
from the 19th century, with the arrival 
of industrialisation to the traditional 
sugar cane landscapes of its fertile plain. 
Today its economy centres around the 
activity of its trading port, tropical crops 
and tourism, drawn by its warm climate, 
exceptional beaches, an interesting artistic 
and industrial heritage, and a succulent 
gastronomy, using products from the sea 
and the plains, including an exquisite 
traditionally produced sugarcane rum. 
La Iglesia de la Encarnación, erected by 
Cardinal Mendoza in 1502 in the Mudéjar 
gothic style, and the town hall building of 1631 with its baroque facade, 
tower over traditional streets and small romantic squares, where 17th 
century palaces or buildings of Moorish architecture still stand.

Motril
SCENTS OF SuGAR CANE AND RuM

Golf and 
cruise 
ships

Motril has an 18–hole golf course, on the Granada Beach, as well as 
a leisure port. In the trading port of Motril, which is in full expansion, 
more and more cruise boats of tourists are disembarking, using it as 
a base for journeys and excursions of the Granada province, offering 
as well connections with Melilla, Nador and Alhucemas. 

Sugar
 Poniente Beach

 Sugar factory chimney

©
 P

at
ro

na
to

 P
ro

vi
nc

ia
l d

e 
Tu

ris
m

o 
de

 G
ra

na
da

©
 A

ut
or

id
ad

 P
or

tu
ar

ia
 d

e 
M

ot
ril

 Playa Granada golf course



47Salobreña
HISTORY BESIDE THE SEA

Coast of castles and watchtowers

Since Abdelaziz, son of Muza, 
occupied these territories in the 
8th century A.D., the fortification 
of the Granada coast was an 
absolutely essential task for 
all governing dynasties, both 
Arab and Christian. Both to 
protect the coast from Christian 
invasions and to alert, in the 
Christian age, about the 
repeated and dreadful raids 
by pirates and corsairs. Thus, 
a network of watchtowers 
and castles are dotted along 

the coast, leaving not a single 
inch unobserved, from Cerro 
Gordo to La Rábita, via La 
Rijana or Castell de Ferro. They 
communicated with each other 
using light signals, warning 
inhabitants of potential threats. 
Today they serve as excellent 
panoramic viewpoints. And 
reminders of history.

     Salobreña’s extraordinary medieval labyrinth of narrow alleys 
and whitewashed houses, decorated with vibrant flowers, ascends its 
impressive outcrop, along winding passages with impossible corners 
and bends. As the visitor walks through the Medina districts they are 
transported to earlier times. The green plain extends out from the foot of 
the impressive Arab castle, sown with tropical fruit trees. La Iglesia del 
Rosario (16th century), in the Mudéjar style, is a highlight of its religious 
heritage. Its spectacular expansive beaches are visited throughout the year.

 Salobreña

 Salobreña

 Rock of Salobreña

 Street of Salobreña

 Almuñécar Calahonda
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